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b e aaregh ~.
=T pguents (Réglone sociale, cit, stato)

“:\2' Eﬂ?f_q:védilﬂur(nl::rg_haclrs-nsse,lpays)I INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
N MAGNA PT S.p.a. LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

4

Via dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO - BARI

Diese Beférdarung unterliegt trotz einer
gegenteligen Abmachung dan Bestim-
mungen des Ubereinkommens Ober den

Befsrderungsvartrag im Intematienalen

{oute clause contrat de transpor
international de marchandises

2 Deslinatario (Raglone socials, citld, stato)
Deslinatare {nom,adrasse,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BAT M
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 6 Trasportatora (Raglglq_so_ci;al_,__,emitiéjlam}__
,2d
Transporteur {nom, s ress;J ani) ANVEST A

LOGISTICS
ry Godke: 1582970
- oaunido st 158 VAT coda: LY38257003

1+ Jurbarkas, Lithuz: Infocmanvesta.lt
l'f::‘f; 324 zzzL F :;}).637523 a4t wwpmanvesta.ed |

usWVESTA, UAB

Ce fransport est soumis, nonobstant

par route {CMR) Siralengliterverkehrs (CMR *

3 Lucge previste per la consegna della merce
Lieu prévu pour la livrasion de |2 marchandise

1 7 Trasportateri successivoll (Raglone socials, cittd, stato)
Transporigurs sucessifs (nom,adresse,pays)

Qi leu IDEM

Land/Pays

Autodamas

4 Lucgu e dala dalla presa In carico della merce
Lieu ot date de [a prise en charge da la marchandise

Orifl lsut MODUGNQ

LandPays  ITALY

]
I’8 Riserve e osservazionf del trasportatora

DatumDate 04.10.2022

Raserves el observations des lranspartaurs

5 Document] allagat

' Documents ahnexesDELIVERY NOTE: 4047094-4047095-
447096-4047097-4047098-4047112-4047113-4047114-

7279519-7279520-7279524-7279525-7279526-7279527-

7279528-7279529

29026 Dr ek

ot
N T
22 MAGNA PT S.p.a. VIADEI QLAY 4

1-70026 MODUGNO - BARI

{Fimma e timbro del mittente)
(Signature et timbre da L dxpaditeur)

23 Myd878/ Rh 982

Flrma e {imbro del
{Slgnature et timbpd du transperfour]

am
la

(Flrma e timbro del dastinatario)

6 Contrassegni e numer 7 Numero del colli 8 Imballaggio 9 10 nr distatistica | 11 pasolordo kg, 12 voume ma
Descriziong merce i No, stalistigue Polds brutkg Cubzge m3
Marques et numeéros Nombre des colis Mode d’emballage
Nature de la marchandis
DC4 clutches
302054315R carton boxes 438 pcs
302057645R carton boxes 2pcs
302052671R carton boxes 12 pes
302056151R carton boxes 21 pcs
302053076R carton boxes 4 pcs
DC4 TMS 9.800kg
320104062R cardboard trasmission 1 pes
3201009386R cardboard trasmission 22 pes }
320106782R cardboard trasmission 1 pecs
DW0S TMS
320105152R cardhoard trasmission 5 pes
320107646R cardboard trasmission 2 pcs
320109256R cardboard trasmission 3 pcs
320107678R cardboard trasmission 6 pcs
320108071R cardboard trasmission 3 pes
320102966R cardboard trasmission 8 pcs
0109538R cardboard trasmission 3 pes
»20102850R cardboard trasmission 14 pes
UN-Nr. Klasse Ziffer Buchstabe (ADR}
Un-No. Classe Chifire Latira {ADR)
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 2u zahlsd'vom: Szi;ggi?;ur "m':,?:;g E;n glir;liear[a]re
Instructions de I'expediteur ( formelitds et autres) A payer par:
:rri?gfl transport
P280213607 Riductams
Zeischansumme
Solde
Zuschldge
Suppléments
Nebengablhran
Frals accessalres
Sonsiiges
Divers +
Zu zahlende Gesami-
summe/ Tolald payer
1 4 Rackerstattung / Remboursement
1 5 Frachtzahlungsanweisungl Preseription d'affranchissemant 20 Canvenzioni particolari / Convantions particulieres
Trasporio prepagato / Franco 5
Trasparlo a carico destinatarlol Non Franse’; FCA N7y
21 Compilalo a / Elabilis a‘fﬁc’iﬁus?qp camklf,_la: 44.10.2022 24 Merce ricavuta Data
o el Réceplion des marchandises Date

(Signature et imbre du destinalaire)

25 Angaban zur Ermittlung der Entfamung\élt Grenzlibergidngen

Paletten-Absender — ExEadiieur das paleties

Paleitan — Empfanger — Destinatalra des palattes




Magna PTB.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-Str, 1, 741892 Untargruppenbach

RENAULT MPR FLINS
SITE DLPA FLINS/ BAT M
SERVICE 00432

Boulevard Pierre Lefaucheux
78410 AUBERGENVILLE

M MAGNA

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.;
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:

FRANKREICH

loading station: BAT M

Delivery note

Weights {gross/net)
Gross weight

231,300 KG Net weight

Consignee:
Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

SLH8AY

205,800 KG Volumes

7279524 [ 04.10.2022

567681

0025566103

827018/ 27.08.2022

10006847
30007293

05 Service / Ersatztell
D#Oronzo, Giuseppe
+39/0805858-645 / 654

500,850 CD3

ltem Material Quantity ' Weight
Description
000010  2510002409-009 3 PC 205,800 KG
BVA ASS DWS 007
Customer article number: 320109256RPosition42
Serial no.: ( 320109256RTBVJ2D32, 320109256RTBVJ2D48,
320109256RTBVJ2D88 )
900001 PAK-700454 3 PC 26 KG
Cartone singolo_Renault
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz In Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach

Deutschland
www.magna.com

Amitsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfiihrer:
Pars. haftends Ges.: Magna PT Sandro Morandini
Management B.V, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
In Untergruppenbach

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604
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*****%}4;***************************************************************

Ordiné trasf. 0000432940 Porta A07 Zona GATE7 29.09.2022 Pagina?
v
// ““““I“‘l‘“‘l‘“‘ll l\\ II“\\\\\III“"”IlIII
*#0000432840LS3*
Materiale......... Partita..... PPoS. T TipoUbicazione Quantita
pianificata..... UM ;
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

R I I I I L i R R s s I I S s XSSITITIITILIE

2510002404~005 0047 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

kkkkkhkkkhkkrkhkhkhkkkihhhhkkhhkhkhrhhkhkkkkhkkkhhkkkhrkhhhkhhkkhhkkkkiixkkkkkikkik
Fany

£510002404-005 0048 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

khkkhkkhhkhhhkhkhhhdhhkhhkkhhhhhhhdhdhhkhhhhhhkhdkhkhhkkkhhhhkhkkkkkhhkhhhkbhhikkik
§

2510002404-005 0049 V 012 SPARE05 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

EFREEREkEREIRIERERIhkRkRrhhhkhhkhhhkhkkkhkhkhrkkhhhkkhhhkhhkkhkkkkhhhhkkhhkkdhkhhhrkkhhirk

2510002404-005 0050 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

kXkkkhkkkkhkkkhhhhkhkkkkkhkhhkhkhhhkhkhhhrkkkhkkirkRhkhhkkhhkhkkhhrrkhkhhkdrrktrrtti ks

2510002404-~-005 0051 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

L R R Y R s R R R R R R LT

2510002404-005 0052 V 012 SPAREQOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

Rk RkAkhkhkkkdhkhhhhkhhhhkhkkhkhhkhkhkhkhhkhhkRkhkhhd Rkl kIt REEETERXEEEREETERERREERRERE

2510002404-005 0053 V 012 SPAREQOS - 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1
¢
Resp. picking Revisore
w——— 1



